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Договір №  771
про послуги  з автомобільних  перевезень

м. Київ "31" грудня 2025 р.

Комунальна організація «Київмедспецтранс», далі Виконавець, в особі керівника Безносюка 
Віталія Дмитровича що діє на підставі Положення, далі Виконавець, з однієї сторони, та КНП 
"Центр первинної медико-санітарної допомоги Печерського р-ну м. Києва", далі Замовник, в особі 
Остапенко Ольги Іванівни, що діє на підставі Статуту, з іншої сторони,, що надалі разом 
іменуються Сторонами, з урахуванням  Особливостей здійснення публічних закупівель 
товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом  України «Про публічні 
закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та  протягом  90 днів з 
дня цього припинення або скасування, затверджених постановою  Кабінету Міністрів 
України №  1178 від 12.10.2022 року та на виконання Рішення Київської міської ради від 
09.10.2025 р.№102/10569 «Про продовження дії міської цільової програми «Підтримка та 
розвиток галузі охорони здоров’я столиці» на 2024 - 2025 роки до 2027 року та внесення 
змін до рішення Київської міської ради від 05 жовтня 2023 року №  7108/7149 «Про 
затвердження міської цільової програми «Підтримка та розвиток галузі охорони здоров’я 
столиці» на 2024 - 2025 роки», уклали цей Договір про нижченаведене.

1. Предмет Договору

1.1. Виконавець зобов'язується надавати Замовнику послуги за кодом 
ДК 021-2015:60130000-8-«Послуги  спеціалізованих автомобільних перевезень пасажирів» 
(спеціалізоване транспортне обслуговування та забезпечення спеціалізованим автотранспортом 
закладів охорони здоров’я, що засновані на комунальній власності територіальної громади міста 
Києва), шляхом надання спеціалізованих транспортних засобів у кількості та за графіком 
визначеними в Додатку 1 до цього Договору, а Замовник зобов'язується приймати надані послуги 
та оплачувати їх вартість в порядку і на умовах цього Договору.

1.2. Дані послуги надаються : з 01.01.2026 -31.12.2026 рік.

2. Обов’язки Сторін
2.1. Виконавець зобов'язується:
2.. 1.1. У дні та години, визначені в Додатку 1 до цього Договору, надати у розпорядження 

Замовника спеціалізовані транспортні засоби у кількості, зазначеній в Додатку 1 до цього Договору.
2.1.2. Забезпечувати належний технічний стан кожного спеціалізованого транспортного засобу, 

що надається Замовнику згідно цього Договору.
2.1.3. Забезпечувати кожен спеціалізований транспортний засіб, що надається Замовнику, 

автопаливом у кількості, необхідній для його безперебійної роботи впродовж часу, визначеного 
Додатком 1 до цього Договору. У разі якщо під час використання Замовником спеціалізованого 
транспортного засобу виявиться неможливим продовження його використання за призначанням через 
технічні несправності, Виконавець впродовж розумного строку надає Замовнику інший аналогічний 
спеціалізований транспортний засіб.

2.1.4. Забезпечувати кожен спеціалізований транспортний засіб, що надається Замовнику, водіями 
відповідної кваліфікації, які пройшли відповідну підготовку і здатні належним чином здійснювати 
експлуатацію наданого Замовнику спеціалізованого транспортного засобу. У разі якщо під час 
використання Замовником спеціалізованого транспортного засобу, водій такого транспортного засобу 
через стан здоров’я не зможе продовжувати експлуатацію транспортного засобу, Виконавець впродовж 
розумного строку проводить заміну водія.

2.1.5. На підставі подорожньої документації, оформленої Замовником у відповідності до 
умов цього договору, до 12 числа звітного місяця та до 8 числа місяця, наступного за звітним, 
складати та надавати Замовнику Акти прийняття-передачі наданих послуг і рахунки на оплату 
вартості наданих послуг. Для потреб цього Договору звітним є календарний місяць, впродовж



якого Виконавець надав Замовнику, а замовник використовував транспортні засоби.
2.2. Замовник зобов'язується:
2.2.1. Використовувати спеціалізовані транспортні засоби, надані Виконавцем, виключно за їх 

прямим цільовим призначенням та впродовж часу, визначеного в Додатку 1 до цього Договору. У разі 
фактичного використання спеціалізованого транспортного засобу понад час, визначений Додатком 1 до 
цього Договору, вказувати у подорожньому листі фактичний час роботи спеціалізованого транспортного 
засобу.

2.2.2. Забезпечити на території Замовника місця для стоянки усіх спеціалізованих транспортних 
засобів, наданих Виконавцем.

2.2.3. У разі відсутності необхідності у використанні всіх спеціалізованих транспортних засобів, 
указаних в Додатку 1 до цього Договору, письмово, не пізніше ніж за два календарні дні, повідомити 
Виконавцеві марку, кількість спеціалізованих транспортних засобів і дату, коли такі спеціалізовані 
транспортні засоби не будуть використовуватися Замовником.

2.2.4. Щоденно оформляти належним чином подорожню документацію кожного 
спеціалізованого транспортного засобу, який використовувався Замовником. Належним чином 
оформленою подорожньою документацією є подорожній лист, в жому вказано дату, час роботи, 
маршрут спеціалізованого транспортного засобу, підписаний працівником Замовника, у чиєму 
фактичному розпорядженні перебував спеціалізований транспортний засіб та завірений печаткою 
(штампом) Замовника. У разі якщо Замовником не буде оформлено подорожній лист у відповідності з 
цим пунктом Договору, Виконавець оформляє подорожній лист спеціалізованого транспортного 
засобу виходячи з фактичного часу його надання Замовнику, фактичного часу повернення 
спеціалізованого транспортного засобу до Виконавця, фактичного пробігу спеціалізованого 
транспортного засобу і здійснює розрахунок вартості послуг з урахуванням даних такого 
подорожнього листа

2.2.5. До 20 числа, місяця наступного за звітним, підписати і повернути Виконавцеві Акт 
прийнятгя-передачі наданих послуг та Акт звірки взаєморозрахунків за фактично надані послуги або 
надати Виконавцеві обґрунтовані письмові заперечення разом з документами, якими такі заперечення 
підтверджуються. У разі невиконання Замовником цього пункту Договору, Замовник вважається 
таким, що прийняв надані Виконавцем послуги в обсязі, вказаному в Акті прийнятгя-передачі наданих 
послуг.

2.2.6.3амовник впродовж 5 (п’яти) робочих днів, в разі наявності цільових коштів 
виділених з місцевого бюджету на рахунок Замовника, з дня отримання від Виконавця Акта 
прийнятгя-передачі наданих послуг здійснює оплату вартості послуг наданих Виконавцем,

2.2.7. Здійснювати оплату вартості послуг в порядку і на умовах цього Договору, в разі 
наявності цільових коштів на рахунку Замовника.

2.2.8. Забезпечити дотримання режиму праці та відпочинку водіїв, надавати їм час для 
вживання їжі.

3. Сума Договору. Порядок оплати

3.1. Сума Договору становить 701 724,60 гри (сімсот одна тисяча сімсот двадцять
чотири гривні 60 коп.), в тому числі ПДВ -  0,00 грн. Джерело фінансування: кошти місцевого 
бюджету.

3.2. Вартість послуг, що надаються Виконавцем за цим Договором, визначається відповідно до 
затверджених Виконавцем тарифів на надання автотранспортних послуг. При цьому, час та пробіг 
спеціалізованого транспортного засобу, які необхідні для переміщення такого транспортного засобу 
між територією Виконавця та територією Замовника, зараховуються до загального обсягу наданих 
послуг з транспортного спецмедобслуговування згідно цього Договору.

3.3. У разі зміни потреб Замовник має право звернутися до Виконавця з письмовою 
пропозицією про зменшення обсягу послуг, що надаються Виконавцем та відповідної зміни очікуваної 
суми Договору. Про зменшення обсягу послуг за цим Договором та зменшення суми Договору Сторони 
укладають додаткову угоду.

3.4. У разі затримки бюджетного фінансування розрахунок за надані послуги здійснюється 
протягом 7 (семи) робочих днів з дати отримання Замовником призначення на фінансування послуг 
за цим Договором на свій реєстраційний рахунок.



4. Строк дії Договору

4.1. Договір набуває чинності з моменту його підписання і діє до 31 грудня 2026 року, а в 
частині розрахунків до повного виконання взятих Сторонами зобов’язань відповідно до положень 
Цивільного кодексу України, зокрема ст.599 ЦК України.

Відповідно до частини 3 ст. 631 ЦК України умови цього Договору застосовуються до 
відносин, що виникли між Сторонами до моменту підписання цього Договору, а саме з 01 
січня 2026 року.

4.2. Про дострокове розірвання Договору Сторони письмово попереджають одна одну за 5 
(п’ять) робочих днів, за винятком випадків, передбачених цим Договором.

5. Відповідальність Сторін

5.1. При несплаті Замовником вартості послуг у строк, визначений в пункті 2.2.6. цього 
Договору, Виконавець має право в односторонньому порядку розірвати Договір, письмово 
попередивши Замовника про дату розірвання Договору.

5.2. За невиконання або неналежне виконання зобов'язань Виконавцем згідно умов цього 
Договору, Виконавець на письмову вимогу' Замовника сплачує пеню у розмірі 0,5 % від вартості 
ненаданої або неналежно наданої послуги, але не більше подвійної облікової ставки НБУ.

5.3. При несплаті Замовником вартості послуг у строки, визначені в пунктах 2.2.6. цього Договору, 
для здійснення оплати вартості послуг, наданих впродовж звітного місяця, Замовник на письмову 
вимогу Виконавця сплачує пеню у розмірі 0,5% від вартості послуг, наданих виконавцем впродовж 
звітного місяця (від суми, зазначеної в Акті прийнятгя-передачі наданих послуг), але не більше подвійної 
облікової ставки Національного Банку України за кожен календарний день прострочення.

5.4. Замовник звільняється від будь якої, в тому числі штрафної та компенсаційної, 
відповідальності за несвоєчасне перерахування платежів внаслідок відсутності або затримки його 
фінансування на зазначені цілі з боку місцевого бюджету м. Києва.

6. Внесення змін до Договору

6.1. Істотні умови Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання 
зобов'язань Сторонами у повному обсязі, крім випадків, передбачених Законом України “Про 
публічні закупівлі” з врахуванням п.19 Особливостей здійснення публічних закупівель, 
встановлених постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 № 1178, зокрема (але не 
виключно):

6.1.1. зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків 
замовника;

6.1.2. покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе 
до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

6.1.3. продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання 
зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення 
документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у 
тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, 
що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

6.1.4. погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни 
кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);

6.1.5. зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів 
та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок 
та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно 
до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;

6.1.6. зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону
6.2. Відповідно до частини 6 статті 41 Закону України “Про публічні закупівлі” дія цього

договору може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури 
закупівлі/спрощеної закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 
відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в



попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому 
порядку.

6.3. Порядок внесення змін до Договору:
6.3.1.Зміни до Договору вносяться за умови достатньої обґрунтованості необхідності 

внесення таких змін.
6.3.2. Будь-які зміни (у тому числі доповнення) до цього Договору дійсні тільки у разі, 

якщо вони виконані у письмовій формі шляхом підписання додаткової угоди, підписаної 
уповноваженими представниками Сторін та скріпленої печатками (за наявності) Сторін.

6.3.3. Сторона, яка виступає ініціатором внесення змін до Договору, направляє іншій 
Стороні лист з належним обґрунтуванням, документами, що підтверджують настання підстав 
для внесення змін та проект додаткової угоди стосовно внесення змін.

6.3.4. Пропозицію щодо внесення змін до договору може зробити кожна із Сторін 
договору.

6.3.5. Відповідь Сторони, якій адресована пропозиція щодо змін до договору, про її 
прийняття повинна бути повною і безумовною, та надається у двадцятиденний строк.

6.3.6. Зміна договору допускається лише за згодою Сторін, якщо інше не встановлено 
договором або законом. В той же час, договір може бути змінено або розірвано за рішенням 
суду на вимогу однієї із Сторін у разі істотного порушення договору другою Стороною та в 
інших випадках, встановлених договором або законом.

7. Непередбачувані обставини

7.1. Сторони погодились, що при виникненні непередбачуваних (форс-мажорних) 
обставин (тобто таких, які не залежать від волі сторін -  військові дії, громадські заворушення, 
терористичні акти, страйки - ембарго, блокади, економічні санкції, валютні обмеження, дії або 
бездіяльність органів державного управління, органів місцевого самоврядування - пожежі, 
повені, землетруси, інші стихійні лиха або сезонні природні явища -  сніжні замети, тощо), які 
роблять неможливим виконання Сторонами своїх зобов’язань, сторони звільняються від 
виконання своїх зобов’язань за цим Договором на час дії таких обставин та від 
відповідальності за невиконання чи неналежне виконання зобов’язань за Договором.

7.2. Якщо будь-яка з обставин, зазначених у п. 7.1. цього Договору, безпосередньо 
спричинила невиконання зобов’язання у строк, цей строк відповідно продовжується на час дії 
такої обставини.

8. Вирішення спорів

8.1. Спори між Сторонами вирішуються шляхом переговорів, а при недосягненні згоди - в 
судовому порядку.

8.2. Усі відносини, що не врегульовані Сторонами в цьому Договорі, регулюється нормами 
чинного законодавства

9. Інші умови

9.1. Цей Договір складений у двох примірниках, по одному примірнику у кожної із Сторін, 
що мають однакову юридичну силу.

9.2. Усі зміни і доповнення до цього Договору повинні бути прийняті лише за згодою Сторін 
у формі додаткових угод, що є невід'ємною частиною цього Договору.

9.3. Виконавець є неприбутковою організацією з ознакою 0031.
9.4. Замовник є платником є платником податку на додану вартість на загальних підставах

10. Антикорупційне застереження

10.1 Сторони цього Договору зобов’язуються в обов’язковому порядку дотримуватися і 
забезпечувати неухильне дотримання вимог антикорупційного законодавства України їх учасниками, 
керівниками та іншими працівниками, а також особами, які діють від їх імені, та не вживати ніяких дій, 
які можуть порушити норми антикорупційного законодавства, у зв’язку з виконанням своїх зобов’язань 
або прав за цим Договором.

10.2. Сторони зобов’язуються не здійснювати (ж  безпосередньо, так і через третіх осіб) будь-які



матеріальні/нематеріальні заохочення, зацікавлення, стимулювання, пропозиції, тобто не пропонувати, 
не обіцяти, не надавати грошову винагороду, майно, майнові права, переваги та будь-які інші 
преференції працівникам Сторін та особам, які пов’язані будь-якими відносинами з Сторонами, що є 
відповідальними за умови виконання зобов’язань, передбачених цим Договором, включаючи їх родичів 
та інших подібних чи уповноважених осіб, за вчинення ними дій чи бездіяльності з використанням 
наданих їм повноважень в інтересах будь-якої Сторони, та/або в інтересах третіх осіб і всупереч 
інтересам Сторін.

10.3. У разі надходження до будь-якої Сторони, вимог чи пропозицій про отримання 
матеріальних/нематеріальних заохочень, зацікавлень, стимулювань у формі грошової винагороди, 
майна, майнових прав, переваг та будь-яких інших преференцій, за вчинення ними певних дій чи 
бездіяльності з використанням наданих їм повноважень на користь контрагента, останній зобов'язаний 
негайно повідомити іншу Сторону про такі факти.

10.4. У разі виникнення у Сторін підозр, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких 
антикорупційних умов, відповідна Сторона зобов’язується повідомити іншу Сторону у письмовій 
формі, з моменту, коли стала відома така підозра, та/або відбулося відповідне порушення. Це 
підтвердження повинно бути надіслане протягом 5 (п’яти) робочих днів з дати направлення письмового 
повідомлення. Після письмового повідомлення, відповідна Сторона має право призупинити виконання 
зобов’язань за цим Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не 
відбудеться.

10.5. Сторони гарантують повну конфіденційність при виконанні антикорупційних застережень 
цього Договору, а також відсутність негативних наслідків як для Сторони Договору в цілому, так і для 
конкретних працівників Сторони Договору, які повідомили про факт порушень.

11. Прикінцеві положення

11.1. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, у тому числі 
пов'язані із укладенням, виконанням, зміною та припиненням цього Договору, тлумаченням його умов, 
визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, регулюються цим Договором та 
відповідними нормами чинного законодавства України, які застосовуються до таких правовідносин на 
підставі принципів добросовісності, розумності та справедливості.

11.2. Після підписання цього Договору всі попередні домовленості, листування, протоколи про 
наміри та будь-які інші усні або письмові узгодження Сторін з питань, що так чи інакше стосуються 
цього Договору, втрачають юридичну силу.

11.3. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому Договорі 
реквізитів та зобов'язуються своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їхню зміну, а 
у разі неповідомлення несуть відповідальність щодо настання пов'язаних із ним несприятливих 
наслідків.

11.4. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємною частиною і мають 
юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами та скріплені їх 
печатками.

11.5. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології.
11.6. Невід’ємною частиною цього Договору є: Планові показники спеціалізованого 

транспортного обслуговування ( Додаток № 1)

12. Адреси та реквізити Сторін



Виконавець:
Комунальна організація «Київмедспецтранс» 
Юридична адреса:
04119, м. Київ, вул. Дегтярівська, буд. 25 
Фактична адреса:
04073, м. Київ, вул. Куренівська, 16В 
Р/р № ІІА218201720314201004201046512 
в ДКСУ у м. Києві 
Код банку 820Г 
ШН 0199380 
Код ЄДРГР

Керівник Безносюк

Замовник:
КНП "Центр первинної медико-санітарної 
допомоги Печерського р-ну м. Києва"
01010, м. Київ, вул. Івана Мазепи, 2 
ідентифікаційний код юридичної особи 26188550 
ІВ АИ ЦА608201720344360005000038314

В УДКСУ у Печерському районі у м. Києві 
ІПН 261885526556



Додаток№1 
до Договору № 771 
від 31.12.2025 р.

Планові показники 
транспортного обслуговування

КНП Центр первинної медико-санітарної допомоги Печерського р-ну м. Києва"
01.01.2026-31.12.2026 р.

Марка спецавтомобіля Адреса
подачі

Планові показники за період 
транспортного обслуговування

Режим Машиногодини
ТН

Пробіг за 
зміну 
Ьдоб. 
(км)

1 Богсі ВІДІ МПБРУО
10 годин 
(Пн-Пт) 

08:00-18:00

м. Київ 
вул.

Мазепи,2
2 610 до 95

*3міна графіка регламентується листами або додатковою угодою.

Розрахунок вартості транспортного обслуговування:
2610 маш/год * 191,53 грн = 499 893,30 гри 
24 795 км * 8,14 грн = 201 831,30 грн
Разом: 701 724,60 грн (Сімсот одна тисяча сімсот двадцять чотири гривні 60 коп.)

Виконавець:
Комунальна організація «Київмедспецтранс» 
Юридична адреса:
04119, м. Київ, вул. Дегтярівська, буд. 25 
Фактична адреса:
04073, м. Київ, вул. Куренівська, 16В 
Р/р № ІІА218201720314201004201046512 
в ДКСУ у м. Києві 
Код банку 82017^
ШН 019938021 
Код ЄДРПОУу

Керівник . Безносюк

Замовник:
КНП "Центр первинної медико-санітарної 
допомоги Печерського р-ну м. Києва"
01010, м. Київ, вул. Івана Мазепи, 2 
ідентифікаційний код юридичної особи 26188550 
ІВАМиА608201720344360005000038314

В УДКСУ у Печерському районі у м. Києві


